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INSTALLATION AND APPLICATION INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE INSTALACION Y EMPLEO - INSTRUCTIONS D’ INSTALLATION ET D’ UTILISATION
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VIS. APPLIANCE
ENCLOSURE TYPE 4X
FOR INDOOR/OUTDOOR
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ATTENTION The possibility exists that rapid flashing lights, under certain circumstances, might induce photosensitive epilepsy
ATENCION Existe la posibilidad que luces de intermitencia rapida, en determinadas circunstancias, podrian inducir epilepsia fotosensible ~ 100(359/64") . 108(414")
P N i /Q\ i
ATTENTION Il est possible que des feux clignotants rapides, dans certaines circonstances, peuvent induire épilepsie photosensible
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SLMBT-120-240 (Twin)

120-240VAC

. . FUSE WIRE On the power supply line the rating of the supply
ATTENTION Disconnect power before servicing PROTECTION fuse must be according to the voltage
A . : FUSIBLE DE En la linea de alimentacién emplear fusibles
ATENCION Desconecte la corriente antes de abrir el producto PROTECCION de seguridad adecuados al voltaje
2 Al . . . . FUSIBLE DE Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles
ATTENTION Débranchez I'alimentation avant de toute intervention sur le produit PROTECTION retardés dimensionnés selon 1a tension

12-24VAC/DC BASE WIRING

For devices rated 12-24VAC/DC only: Power supply shall be connected to a “Class 2” or “Limited Voltage Limited Current (LVLC)” source only
Solo para dispositivos con voltaje 12-24VAC/DC: la alimentacion tiene que ser conectada solo a una fuente “Clase 2” o “voltaje limitado corriente limitada (LVLC)”
Que pour dispositifs avec tension 12-24VAC/DC: I'alimentation doit étre branchée seulement a une source “Classe 2” ou “voltage limité courant limité (LVLC)"

SLMBS-012-024 (Shallow) / SLMBD-012-024 (Deep) / SLMBW-012-024 (Wall) / SLMBT-012-024 (Twin) / SLMBP-012-024 (Pipe) 12-24VAC/DC
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SLM 100

LED rotating light
Luz rotativa de LED
Lumiere a LED effet tournant

LED flashing light
Luz intermitente de LED
Lumiere a LED clignotante
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LED steady light
Luz fija de LED
Lumiere a LED fixe
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LOWER SLM100

Note: Do not connect 120VAC/240VAC directly to SLM100 unit.
120VAC/240VAC is only to be connected to compatible AC base.

120-240VAC BASE WIRING

| SLMBD-120-240 (Deep) / SLMBW-120-240 (Wall) / SLMBP-120-240 (Pipe)

120-240VAC

SLM100

C+1
LED rotating light
Luz rotativa de LED
Lumiere & LED effet tournant

C+2
LED flashing light
Luz intermitente de LED
Lumiére a LED clignotante

CcC+3
LED steady light
Luz fija de LED
Lumiere a LED fixe

SLM100

C+4
LED rotating light
Luz rotativa de LED
Lumiére & LED effet tournant

LOWER POS.

C=+5
LED flashing light
Luz intermitente de LED
Lumiére a LED clignotante

C+6
LED steady light
Luz fija de LED
Lumiéere a LED fixe

SLM100
LED rotating light
C +1 | Luz rotativa de LED
Lumiere a LED effet tournant
LED flashing light
C + 2 | Luz intermitente de LED
Lumiere a LED clignotante
LED steady light
C + 3 | Luz fija de LED
Lumiére a LED fixe
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1R: 120rpm

C + 6 has priorityover C+5and C +4
C + 6 tiene prioridadenC+5yC +4
C =6 est prioritairesurC+5etC+4

C +2 has priority over C =1
C + 2 tiene prioridad en C +1
C + 2 est prioritaire surC +1

C + 5 has priority over C + 4 C +3 has priorityoverC+2and C +1
C + 3 tiene prioridadenC+2yC+1

C + 3 est prioritairesurC+2etC+1

C + 5 tiene prioridad en C + 4
C + 5 est prioritaire surC +4

FUSE WIRE PROTECTION

On the power supply line the rating of the supply fuse must be according to the voltage

FUSIBLE DE PROTECCION

En la linea de alimentacion emplear fusibles de seguridad adecuados al voltaje

FUSIBLE DE PROTECTION

Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles retardés dimensionnés selon la tension

ATTENTION After having switched off the SLM100 wait about one second before providing power supply
ATENCION Después de apagar el SLM100 esperar aproximadamente un segundo antes de suministrar la alimentacion
ATTENTION Aprés avoir éteint le SLM100 attendre environ une seconde avant de fournir I'alimentation




